	CANADA

PROVINCE DE QUÉBEC

DISTRICT DE MONTRÉAL


	
C O U R  S U P É R I E U R E


     Chambre commerciale 



	No 500-11-(
	Montréal, le ( 201(
Sous la présidence de : l’Honorable (, J.C.S.

	
	DANS L’AFFAIRE D’UN ARRANGEMENT PROPOSÉ CONCERNANT :

(

	
	Requérante

	
	et

	
	LE DIRECTEUR NOMMÉ EN VERTU DE LA LCSA

	
	Mis en cause


ORDONNANCE DÉFINITIVE

CONSIDÉRANT la requête pour ordonnances provisoire et définitive présentée par [la requérante] conformément à la Loi canadienne sur les sociétés par actions, L.R.C. 1985, c. C-44 (telle qu’amendée, la « LCSA »), ainsi que les pièces et l’affidavit de ( produits à l’appui de celle-ci (la « Requête »);
CONSIDÉRANT que le Tribunal est satisfait que la Requête a été dûment signifiée au directeur nommé en vertu de la LCSA [et que celui-ci a confirmé par écrit qu’il ne comparaîtra pas ni ne fera de représentation relativement à la Requête];
CONSIDÉRANT les représentations des avocats de la requérante;

CONSIDÉRANT les dispositions de la LCSA;

CONSIDÉRANT l’ordonnance rendue par le Tribunal le [insérer la date] (« l’Ordonnance provisoire »);

CONSIDÉRANT que le Tribunal est satisfait que l’Arrangement  satisfait aux conditions de la LCSA, qu’il poursuit un objectif commercial légitime, qu’il répond de façon équitable et équilibrée aux objections de ceux dont les droits sont visés, et qu’il est équitable et raisonnable;

POUR CES MOTIFS, LE TRIBUNAL:

[1] PRONONCE l’ordonnance définitive demandée dans la Requête;

[2] DÉCLARE que la Requête a été signifiée conformément à l’Ordonnance provisoire, que cette signification est valide et suffisante, et qu’elle constitue une signification en bonne et due forme de la Requête;

[3] DÉCLARE que l’Arrangement a été dûment adopté conformément à l’Ordonnance provisoire;

[4] DÉCLARE que l’Arrangement  satisfait aux conditions de la LCSA, qu’il poursuit un objectif commercial légitime, qu’il répond de façon équitable et équilibrée aux objections de ceux dont les droits sont visés, et qu’il est équitable et raisonnable;
[5] DÉCLARE que l’Arrangement est par les présentes approuvé et ratifié et ORDONNE que l’Arrangement, tel qu’il pourrait être amendé conformément à l’Ordonnance provisoire, prenne effet conformément aux modalités du plan d’arrangement à la Date de prise d’effet, au sens attribué à ce terme dans le Plan d’Arrangement;

[6] ORDONNE l’exécution provisoire de la présente ordonnance définitive nonobstant tout appel qui pourrait en être fait et sans qu’il soit nécessaire de fournir une caution; 
[7] DÉCLARE que le Tribunal demeure saisi de cette affaire afin de résoudre toute difficulté qui pourrait survenir dans le cadre de la mise en œuvre de l’Arrangement ou relativement à celui-ci;
[8] LE TOUT, sans frais.
_________________________________
●
� 	Les termes clés utilisés dans les présentes sans y être définis ont le sens qui leur est attribué dans [Faites un renvoi au document pertinent, habituellement une circulaire de sollicitation de procurations ou une convention d’arrangement. 


[Le présent modèle tient pour acquis que les termes clés suivants seront définis dans le document pertinent en question : Arrangement; Date de prise d’effet; et Plan d’Arrangement. Les termes clés utilisés dans le présent modèle peuvent être modifiés afin de les rendre conformes au document pertinent en question].
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